






[image: ]


















	 Zuhause
	 Dokument hinzufügen
	 Anmelden
	 Ein Konto erstellen
	 PNG-Bilder









































SACE Emax 2 - Tmax XT

2) Cercare Ekip Connect. 3) Scaricare il software. 4) Installare il software sul PC. 1) Go to http://www.abb.com/abblibrary/DownloadCenter. 2) Search Ekip ... 
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SACE Emax 2 - Tmax XT



Ekip Programming - E1.2-E2.2-E4.2-E6.2-XT2-XT4



E1.2-E2.2-E4.2-E6.2-XT2-XT4
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1 1) Collegarsi al sito http://www.abb.com/abblibrary/DownloadCenter 2) Cercare Ekip Connect 3) Scaricare il software 4) Installare il software sul PC 1) Go to http://www.abb.com/abblibrary/DownloadCenter 2) Search Ekip Connect 3) Download software 4) Install software on PC 1) Gehe zu http://www.abb.com/abblibrary/DownloadCenter 2) Suchen Sie Ekip Connect 3) Download der Software 4) Installation der Software auf PC



B A



1) Aller sur le site http://www.abb.com/abblibrary/DownloadCenter 2) Chercher Ekip Connect 3) Télécharger le logiciel 4) Installer le logiciel sur le PC 1) Consultar el sitio http://www.abb.com/abblibrary/DownloadCenter 2) Buscar Ekip Connect 3) Descargar el software 4) Instalar el software en el PC



2 - Verificare accensione del led power verde - Check that the green power led is on - Sicherstellen, dass die grüne led power aufleuchtet - Vérifier l'allumage du voyant power vert - Verificar el encendido del led power verde



- USB 2.0 o superiore - USB 2.0 or higher - USB 2.0 oder höher - USB 2.0 ou supérieur - USB 2.0 o superior
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Example for E1.2 F
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Example for E2.2 F



2 1 90°
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Tmax XT
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Emax 2
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Il led (2) è fisso quando l’Ekip Programming è collegata allo sganciatore di protezione. Il LED comunicazione (3) è lampeggiante arancio se è in corso una trasmissione. The power led (2) remains fixed when the Ekip Programming is connected to the trip unit. The communication led (3) flashes orange if there is a transmission in progress. Die led power (2) hat Dauerlicht, wenn Ekip Programming an die trip unit angeschlossen ist. Die led Kommunikation (3) blinkt orangefarbig, wenn eine Datenübertragung im Gang ist. Le voyant power (2) est fixe quand l'Ekip Programming est connecter à l'unité de trip. Le voyant communication (3) est clignotant orange si une transmission est en cours. El led power (2) está encendido fijo cuando el Ekip Programming está conectado a la trip unit. El led de comunicación (3) se presenta intermitente de color anaranjado, si está en curso una transmisión.
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Tmax XT
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Il led (2) è fisso quando l’Ekip Programming è collegata allo sganciatore di protezione. Il LED comunicazione (3) è lampeggiante arancio se è in corso una trasmissione. The power led (2) remains fixed when the Ekip Programming is connected to the trip unit. The communication led (3) flashes orange if there is a transmission in progress. Die led power (2) hat Dauerlicht, wenn Ekip Programming an die trip unit angeschlossen ist. Die led Kommunikation (3) blinkt orangefarbig, wenn eine Datenübertragung im Gang ist. Le voyant power (2) est fixe quand l'Ekip Programming est connecter à l'unité de trip. Le voyant communication (3) est clignotant orange si une transmission est en cours. El led power (2) está encendido fijo cuando el Ekip Programming está conectado a la trip unit. El led de comunicación (3) se presenta intermitente de color anaranjado, si está en curso una transmisión.
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with EKIP LED METER or EKIP DISPLAY Tmax XT



For more information please contact: ABB S.p.A. ABB SACE Division Via Baioni, 35 24123 Bergamo - Italy Phone: +39 035 395 111 Fax: +39 035 395 306 - 433



Do not remove/install the Ekip Led Meter or Ekip Display with the Ekip T&P cable connected. © Copyright 2013 ABB. All rights reserved.



www.abb.com
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SACE Tmax XT 

stored energy operating mechanism or direct-acting motor operator: 1.open/close change-over contact and one release trip
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SACE Tmax XT 

ABB SACE Division. Via Baioni, 35. 24123 Bergamo - Italy. Phone: +39 035 395 111. Fax: +39 035 395 306 - 433 www.abb.com
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SACE Tmax XT 

Color. CONDITION Run time. LED Blinking = S alarm (I > I2). (Neutral setting = OFF). In (A) 0,4 0,44 0,48 … 0,92. 0,9
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SACE Tmax XT 

1. For more information please contact: ABB S.p.A.. ABB SACE Division. Via Baioni, 35. 24123 Bergamo - Italy. Phone: +39
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SACE Tmax XT 

MOD - Comando a motore diretto cablato XT1-XT3. MOD - Wired direct-acting motor operator XT1-XT3. MOD - Motorantrieb mit
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SACE Tmax XT 

Example for HR. Example for VR. C. D. A. B. III. IV. 1 6 Nm - 53.10 lb in. 2 6 Nm - 53.10 lb in ... Copyright 2010-2014
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SACE Tmax XT 

ABB SACE Division. Via Baioni, 35. 24123 Bergamo ... SENZA MOSTRINA. COMPARTMENT DEPTH. PROFONDITA' QUADRO. 54. 78,2. 47. 18. 47. 18. A. Y. Y.
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SACE Tmax XT 

XT1-XT2-XT3-XT4. MC - Multi-cable front terminals XT1-XT2-XT3-XT4. MC - Vorderseitige AnschlÃ¼sse fÃ¼r mehrere Kabel XT1-XT2-XT3-XT4. MC - Prises avant multicÃ¢ble XT1-XT2-XT3-XT4. MC - Terminales frontales multicable XT1-XT2-XT3-XT4. MC - Terminali 
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SACE Tmax XT 

L'utilizzo di barre non isolate con Ue â‰¤ 480V prevede il montaggio obbligatorio di copriterminali HTC. The use of not insulated busbars with Ue â‰¤ 480V ...
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SACE Tmax XT 

20.5. 120. 115. 50. 128. 50. X. X. = = = = 171. 14. 41. 16. 45. 4. 40.5. 140. 153. 115. 70. 148. 50. X. X. = = = = 25. 5
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SACE Tmax XT UL 

133,5. 5,26". 153,5. 6,04". 75. 2,95". 116. 4,57". 25. 0,98". 43. 1,69". C. E. D. XT2. WITHOUT. FLANGE. SENZA. MOSTRINA.
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SACE Emax 2 

Doc. N.° 1SDH001000R0721 - L9262. -. 1-3. 4-14. 17-20. 21-24. 25-28. 29 ..... Mit einer Zange die Hülle festhalten und mit einem englischen Schlüssel Ch8 die ...
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Emax - Tmax 

FIXED WALL-MOUNTED. FEST, WANDMONTAGE. FIXE, MONTAGE PAROI ..... Tel.: +39 035 395.111 - Telefax: +39 035 395.306-433 http://www.abb.com. X.
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SACE Emax 2 

U2. U1. 38. 36. 35. 98. 96. 95. YR. M. S33. S51. EKIP. Signalling 4K. Q5..Q10. Module. Module. R1. R2. U2. U1. S33M/1. 38. 36. 35. 95. 96. 98. 04. 02. 01. 94. 92.
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SACE Emax 2 

1. 2. SACE Emax 2 | ABB. 3. E2.2-E4.2-E6.2. E1.2. 3. 90Â°. 1. 2. 2. 1 ... Touch. 3. 4. D. - Verificare assenza icone di allarme e led (3) acceso. ... ABB SACE Division.










 


[image: alt]





SACE Emax 2 

[PDF]SACE Emax 2https://abblibrary.s3.amazonaws.com/public/.../1SDH000999R0005.pdfEn cachéDescripción interruptor Los in
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Emax - Tmax 

3.1 TIRARE IL TIRANTE "H" DELL'INTERRUTTORE “X1-T7” VERSO L'ALTO FINO A PORTARE IL TIRANTE "J" DELL'INTERRUTTORE “E1/E6”
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Emax - Tmax 

Sganciatore elettronico a microprocessore ABB SACE PR331 T7-T7M-X1. ABB SACE PR331 T7-T7M-X1 microprocessor-based electr
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SACE Tmax XT Die neuen Niederspannungs- Kompaktleistungsschalter 

S51: Meldekontakt AuslÃ¶sereingriff. Elektrisches ZubehÃ¶r. 3-poliger Leistungsschalter. 4-poliger Leistungsschalter. Hilfskontakte 24V DC - 250V AC/DC. XT1.
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SACE Tmax PV und SACE Tmax PV/E Die LÃ¶sung fÃ¼r die Photovoltaik 

die Kosten, insbesondere bei den von Energieerzeugern ver- wendeten ... Tel.: 058 586 00 00. Fax: 058 586 06 01 www.abb.ch. Avenue de Cour 32. CH-1007 ...
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EMAX - Kit sollevamento EMAX - Lift device EMAX - Hebevorrichtung ... 

DOC. N.° 1SDH000790R0001 - L4472. Emax. ABB SACE S.p.A.. Via Baioni, 35. 24123 Bergamo Italy. Tel.: +39 035 395.111 - Te
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Emax X1 

Utiliser un cÃ¢ble ou des barres isolÃ©es/ou rÃ©aliser un test de type spÃ©cifique sur .... OPTION ! INDICATION DES DONNÃ‰ES DES CÃ‚BLAGES Ã€ LA CHARGE DU ... 24. 2. 134. 102. X. Y. 35. 140 Ã¸ 5,5 - M5. Y. Y. 175. 70. 122,5. 206. 70. A. 193.
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Mosa XT 

Koninklijke Mosa bv. Meerssenerweg 358. P.O. Box 1026. NL-6201 BA Maastricht. T +31 (0)43 368 92 29. F +31 (0)43 368 93 56 [email protected] www.mosa.com.
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ABB SACE SACE Isomax S 

Ranger les conducteurs d'alimentation le long du perÃ§age (13). D. Montar el solenoide de apertura (2) en la tapa (12) y fijarlo con el tornillo (3). Preparar.
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